
PLOVPUT d.o.o., Obala Lazareta 1, OIB:14480721492, kojeg zastupa direktor doc.dr.sc. 

Mate Perišić, dipl.ing. (u daljnjem tekstu: Kupac), s jedne strane 

i 

____________________________________________, OIB:_________________________, 

(u daljnjem tekstu: Prodavatelj), koje zastupa  _______________________________________ 

s druge strane, 

 

sklapaju u Splitu dana _____________  sljedeći 

 

 
UGOVOR 

 

o nabavi i isporuci nove operativne brodice 

  

broj: 1/3-_________________ 

 

 

I. UVODNE ODREDBE 

 

  

Članak 1. 

 

(1) Na temelju provedenog otvorenog postupka javne nabave nabava i isporuka nove 

operativne brodice (u daljnjem tekstu: „Brodica“), EBN 80/2023 M, s namjerom sklapanja 

ugovora o javnoj nabavi robe, objavljenog u EOJN pod brojem ………… dana …………., 

Kupac je Odlukom o odabiru najpovoljnije ponude br. ……… od ……….. 2023. godine kao 

najpovoljniju ponudu odabrao Ponudu Prodavatelja oznake ………, od ……… koja je sastavni 

dio ovog Ugovora.  

 

Slijedom navedenog, Kupac kupuje, a Prodavatelj se obvezuje nabaviti i isporučiti Kupcu 

Brodicu u skladu s odredbama i uvjetima iz prihvaćene Ponude iz članka 1. Ugovora, 

Dokumentacije o nabavi u predmetu EBN 80/2023 M (u daljnjem tekstu: „Dokumentacija“) i 

Tehničke specifikacije te odredbama ovog Ugovora.  

Brodica mora biti nova i nekorištena, sa svom opremom koja mora biti nova i nekorištena, te 

ugrađena na Brodicu tako da je Brodica opremljena i spremna za rad. 

 

(2) Sastavni dio ovog Ugovora su: 

Prilog I - Ponuda  

           Prilog II – Tehnička specifikacija 

           Prilog III - Izjave i ovlaštenja dostavljeni u okviru ponude odnosno ažuriranih 

popratnih dokumenata 

           Prilog IV - Popis servisnih radionica u Republici Hrvatskoj. 

  

 
 

PREDMET UGOVORA 

Članak 2. 

 

(1) Predmet ovog Ugovora je nabava i isporuka Brodice u kategoriji brodice za gospodarske 

namjene sukladno odredbama Pomorskog zakonika (NN broj 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 

56/13, 26/15 i 17/19, u daljnjem tekstu: “Pomorski zakonik”) i Pravilnika o brodicama, 



čamcima i jahtama (NN broj 13/2020 i 52/2020, u daljnjem tekstu: „Pravilnik“), projektirana, 

izgrađena i opremljena za područje plovidbe III. (međunarodna plovidba svim morima i 

vodama koje su pristupačne s mora uz ograničenje udaljavanja od 12 Nm od najbliže obale 

kopna i otoka), projektna kategorija “C” uz primjenu postupaka ocjene sukladnosti B+C ili 

B+D ili B+E ili B+F ili G, koja će nakon primopredaje biti upisana u Upisnik brodova 

Republike Hrvatske, sve sukladno odredbama Pomorskog zakonika i Pravilnika te odredbama 

ovog Ugovora.  

 

(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Hrvatski registar brodova (u daljnjem tekstu: 

„HRB“) tijelo nadležno za ocjenjivanje sukladnosti brodice prema odredbama Pravilnika, a svi 

njegovi troškovi vezani za ocjenjivanje sukladnosti su uključeni u cijenu Prodavatelja iz članka 

6. Ugovora. 

Sve što nije definirano Tehničkim specifikacijama, a traži se kao obvezna stavka od strane 

HRB-a, treba biti osigurano te ugrađeno ili opremljeno od strane i na teret Prodavatelja. 

 

(3) Prodavatelj se obvezuje osigurati kompletnu sukladnost Brodice s uvjetima i zahtjevima 

iz Tehničke specifikacije i ovog Ugovora, te ishoditi sve relevantne certifikate, isprave i 

dokumente izdane ili ovjerene od strane Hrvatskog registra brodova koji su zahtijevani 

sukladno odredbama ovog Ugovora. 

 

(4) Prodavatelj potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za nabavu i 

isporuku Brodice te obuku članova posade Kupca, da mu je poznata namjena i tehnička 

složenost Brodice koja je predmet ovog Ugovora te se odriče prava na moguće prigovore s 

osnova nepoznavanja uvjeta nabave i isporuke Brodice.  

 

 

 

MJESTO ISPORUKE  

 

Članak 3. 
 

(1) Prodavatelj se obvezuje isporučiti Brodicu u akvatoriju Splita, a točna lokacija 

primopredaje će biti naknadno određena od strane Kupca. 

 
 

ROK I NAČIN ISPORUKE 

 

Članak 4. 

 

(1) Prodavatelj se obvezuje nabaviti i isporučiti Brodicu u roku od ____ mjeseci od dana 

stupanja Ugovora na snagu. 

 

(2)      Pod rokom isporuke podrazumijeva se dan kada Prodavatelj preda, a Kupac preuzme 

kvantitativno i kvalitativno izgrađenu i opremljenu Brodicu Kupca u skladu s Tehničkom 

specifikacijom i drugim uvjetima iz Dokumentacije te odredbama ovog Ugovora, o čemu će 

ugovorne strane potpisati Zapisnik o primopredaji čime se isporuka Brodice smatra uredno 

izvršenom. 

 



(3) Ugovorne strane su suglasne da je rok isporuke Brodice bitan sastojak ovog Ugovora, pa 

ukoliko Prodavatelj ne ispuni obvezu iz ovog Ugovora u roku iz stavka 1. ovog članka, Ugovor 

se raskida.  

Iznimno, Kupac ima pravo održati Ugovor na snazi ako nakon isteka roka, bez odgađanja 

pisanim putem obavijesti Prodavatelja da zahtijeva ispunjenje Ugovora.  

Ukoliko je Kupac zahtijevao ispunjenje pa ga nije dobio u razumnom roku od 20 (slovima: 

dvadeset) dana, može izjaviti da raskida Ugovor. 

 

Članak 5. 

 

(1) Uvjet za prihvaćanje Brodice od strane Kupca je da Prodavatelj na primopredaji Brodice 

preda Kupcu sve isprave i dokumentaciju potrebnu za upis Brodice kao brodice za gospodarske 

namjene u hrvatski Upisnik brodova, koje će biti priložene spomenutom Zapisniku o 

primopredaji Brodice, uključujući, ali ne ograničavajući se na:   

 

a) Tehnički opis i Opći plan Brodice 

b) Zapisnike o uspješno izvedenoj pokusnoj plovidbi, programu primopredajnih 

ispitivanja  i svim drugim ispitivanjima i testiranjima, opreme, uređaja i sustava 

brodice. 

c) sve relevantne certifikate i dokumente izdane ili ovjerene od strane HRB-a,  

d) Potvrdu o gradnji brodice za gospodarske namjene i sve druge isprave 

zahtijevane Pravilnikom i potrebne za upis Brodice u Upisnik brodova u 

Republici Hrvatskoj 

e) Listu ugrađene opreme i uređaja  

f) Originalna proizvođačka jamstva za sve uređaje, sustave i opremu.  

g) Sve originalne nacrte, kataloge rezervnih dijelova, opreme i uređaja na Brodici i 

slično, na hrvatskom jeziku ili na engleskom jeziku, 

h) Sve originalne planove i upute za uporabu i održavanje, na hrvatskom jeziku ili 

na engleskom jeziku s prijevodom na hrvatski jezik. 

i) Zapisnike o izvršenoj obuci posade Kupca 

j) Prodavateljevu Izjavu kojom jamči da je Brodica predana Kupcu slobodna od 

bilo kakvih tereta, te osobito da je Brodica potpuno slobodna od svih pristojbi, 

davanja, poreza ili prireza nametnutih od strane grada, države ili luke 

primopredaje kao i od svih obveza Prodavatelja prema svojim 

podugovarateljima, dobavljačima, zaposlenicima i posadi, kao i od bilo kakvih 

obveza nastalih na pokusnim plovidbama Brodice ili na bilo koji drugi način 

prije primopredaje, osim ako je drugačije utvrđeno ovim Ugovorom.  
 

 (2) Zapisnikom o primopredaji Prodavatelj jamči: 

- da je isporučena Brodica u vrijeme primopredaje u skladu s odredbama ovog Ugovora, 

propisima Pravilnika o brodicama za gospodarske namjene i pravilima struke,   

- da je isporučena Brodica slobodna od bilo kakvih tereta, smetanja ili drugih opterećenja 

bilo koje vrste, 

- da je isporučena Brodica sposobna za plovidbu i spremna za rad u svakom pogledu,  

- da isporučena Brodica nema nedostatak koji onemogućuje ili smanjuje vrijednost 

brodice ili njezinu prikladnost za redovitu upotrebu, odnosno upotrebu određenu ovim 

Ugovorom, 

- da je izvršena obuka posade Kupca sukladno odredbama ovog Ugovora, 

- da je isporučio Brodicu sa svim potrebnim svjedodžbama i dokumentacijom, te 



- da je isporučena Brodica podobna za upis u hrvatski Upisnik brodova. 

 
 

CIJENA I NAČIN PLAĆANJA  

 

Članak 6. 
 

(1) Kupac se obvezuje za isporučenu Brodicu platiti cijenu u iznosu od: 

 

 Cijena bez PDV:    …………. EUR 

 

 PDV:                        …………. EUR    
 

  UKUPNO s PDV-om:  …………. EUR    

 

Porez na dodanu vrijednost (PDV) za isporučenu Brodicu obračunavat će se prema važećim 

zakonskim propisima. 

 

(2) Ugovorna cijena iz stavka 1. ovog članka uključuje: 

 

a) sve direktne i indirektne troškove, izdatke, popuste i rizike Prodavatelja vezane za 

nabavu i isporuku Brodice u cijelosti sukladno odredbama ovog Ugovora, uključujući 

sve poreze, pristojbe, trošarine, carine i ostala davanja, vezane uz isporuku brodice (i 

druge dozvole ukoliko je primjenjivo) i druge troškove u vezi sa zaključenjem i 

izvršenjem  ovog Ugovora, kao i sve ostale troškove koji opterećuju cijenu, nastale do 

izvršenja ugovora i primopredaje Brodice Kupcu u Splitu. 

 

b) troškove HRB nastale prilikom ocjenjivanja sukladnosti Brodice sukladno članku 2. 

stavak 2. Ugovora i troškove ishođenja svih isprava sukladno Pravilniku koje moraju 

biti isporučene sukladno odredbama ovog Ugovora; 
 

c) troškove obuke posade prema Programu obuke posade, troškove prevoditelja za hrvatski 

jezik (ako je primjenjivo) i troškove prijevoda cjelokupne dokumentacije potrebne za 

obuku posade na hrvatski jezik (ako je primjenjivo) 

 

(3) Naknade i troškovi koji se odnose na upis Brodice u hrvatski Upisnik brodova nakon 

primopredaje u Splitu, nisu uključeni u ugovornu cijenu i u obvezi su Kupca. 
 

(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je cijena iz stavka 1. ovog članka nepromjenjiva za 

cijelo vrijeme važenja ovog Ugovora. 
 
 

Članak 7. 
(1) Kupac se obvezuje isporučenu Brodicu platiti temeljem ispostavljenog e-računa u roku od 

30 (trideset) dana od dana primitka e-računa na IBAN Prodavatelja/članova zajednice 

gospodarskih subjekata/ podugovaratelja, u 2 (slovima: dva) obroka plaćanja kako slijedi: 

 

a) Prvi obrok plaćanja 

Kupac se obvezuje platiti Prodavatelju predujam u iznosu od 30% (trideset posto) ugovorne 

cijene u roku od 30 (trideset) dana od dana potpisivanja Ugovora i zaprimanja jamstva za povrat 



predujma na iznos od 30% (slovima: trideset posto) ugovorne cijene s PDV-om te jamstva za 

uredno ispunjenje ugovora.  

 

f) Drugi obrok plaćanja 

Iznos od 70% (sedamdeset posto)  ugovorne cijene Kupac se obvezuje platiti u roku od 30 

(slovima: trideset) dana od dana zaprimanja valjanog eRačuna uz kojeg se prilaže Zapisnik o 

primopredaji Brodice bez primjedbi, i jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

 

(2) Plaćanje koje Kupac izvrši Prodavatelju prije primopredaje Brodice smatrat će se 

predujmom Prodavatelju, što podrazumijeva ispostavu eRačuna za predujam od strane 

Prodavatelja. U slučaju da Kupac raskine ovaj Ugovor, a pod uvjetom da je Kupac ovlašten 

izjaviti raskid u skladu s uvjetima ovog Ugovora, Prodavatelju će biti dužan vratiti Kupcu 

predujmljeni obrok ugovorne cijene u skladu s odredbama ovog Ugovora, zajedno s važećim 

zakonskim zateznim kamatama od dana kada je Kupac uplatio odnosni obrok pa do dana kada 

je Prodavatelj odnosni obrok vratio Kupcu.  

 

(3) Kupac ima pravo prigovora na račun u pogledu onog što nije u skladu s odredbama ovog 

Ugovora i prilozima istog, a odnosi se na dobro izvršenje ovog Ugovora koje podrazumijeva 

izvršenje svih obveza Kupca iz ovog Ugovora, tj. da se ugovorena isporuka Brodice izvrši u 

ugovorenoj kvaliteti i ugovorenom roku, a eventualni nedostaci u potpunosti otklone. 

U tom slučaju rok plaćanja počinje teći od dana kada je Kupac zaprimio pisano objašnjenje 

Prodavatelja s otklonjenim uočenim nepravilnostima. 

 

(4) U slučaju slanja opomena Prodavatelj nema pravo na naplatu troškova opomena. 
 

 

ZAJEDNICA GOSPODARSKIH SUBJEKATA (ako je primjenjivo) 

 

Članak 8. 

 

Sukladno ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne strane utvrđuju člana/ove 

zajednice gospodarskih subjekata i usluge koje će isti izvršiti, kako slijedi: 

a. TVRTKA:  

ZAKONSKI ZASTUPNIK:  

IBAN:  

PREDMET:  

VRIJEDNOSNI UDIO:  

POSTOTNI UDIO:  

b. TVRTKA:  

ZAKONSKI ZASTUPNIK:  

IBAN:  

PREDMET:  

VRIJEDNOSNI UDIO:  

POSTOTNI UDIO:  

… 

 

Kupac se obvezuje isplatiti cijenu usluga iz prethodnog stavka na način utvrđen člankom 

4. ovoga Ugovora, na IBAN članova zajednice gospodarskih subjekata. 

 



 

PODUGOVARATELJI (ako je primjenjivo) 

 

Članak 9. 

 

Sukladno članku 222. ZJN. i Ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne strane 

utvrđuju podugovaratelja/e i usluge koje će isti izvršiti, kako slijedi: 

a. TVRTKA:  

ZAKONSKI ZASTUPNIK:  

IBAN:  

PREDMET:  

VRIJEDNOSNI UDIO:  

POSTOTNI UDIO:  

b. TVRTKA:  

ZAKONSKI ZASTUPNIK:  

IBAN:  

PREDMET:  

VRIJEDNOSNI UDIO:  

POSTOTNI UDIO:  

… 

Kupac se obvezuje direktno isplatiti cijenu usluga podugovaratelju na način utvrđen 

člankom 4. ovoga Ugovora, na IBAN podugovaratelja, osim ako IZVRŠITELJ dokaže da su 

obveze prema podugovaratelju za taj dio ugovora već podmirene. 

 

Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost IZVRŠITELJA za izvršenje 

ovoga Ugovora. 
 

Predstavnici 

Članak 10. 

(1) Kupac imenuje kao odgovornu osobu za praćenje realizacije ovog Ugovora gdina. Antu Čorića, 

mag.ing.mech., a Prodavatelj kao odgovornu osobu za praćenje realizacije ovog Ugovora imenuje 

___________.  
 

 

POKUSNA PLOVIDBA I PRIMOPREDAJNA ISPITIVANJA   
 

Članak 11. 

 

1) Unutar roka za izvršenje Ugovora, a prije primopredaje Brodice, održat će se pokusna 

plovidba i primopredajna ispitivanja, o čemu će Prodavatelj obavijestiti Kupca najmanje 5 

(slovima: pet) dana prije o planiranom vremenu održavanja istih, te mu dostaviti Program 

ispitivanja na pokusnim plovidbama. 

 

2) Pokusne plovidbe će se izvršiti u akvatoriju Prodavatelja. 

 

3) Pokusne plovidbe i primopredajna ispitivanja zaključit će se potpisom Zapisnika o uspješno 

izvedenoj pokusnoj plovidbi i svim drugim ispitivanjima i testiranjima materijala, opreme, 

uređaja i sustava Brodice. 

 



4) Troškovi pokusne plovidbe idu na trošak Prodavatelja, koji za potrebe pokusnih plovidbi 

osigurava zapovjednika i posadu. 

 

5) Ako rezultati pokusne plovidbe pokažu da Brodica ili neki dio njegove opreme nije u skladu 

sa zahtjevima ovog Ugovora i/ili Tehničkim specifikacijama, isti će se opisati te će Kupac 

nakon konzultacija s Prodavateljem definirati rok za otklanjanje uočenog nedostataka. Nakon 

što Prodavatelj otkloni utvrđeni nedostatak pozvati će Kupca na nastavak postupka 

primopredaje. 
 

Članak 12. 

 

(1) Prodavatelj se obvezuje 10 (slovima: deset) dana prije početka primopredajnih 

ispitivanja Brodice o tome pisanim putem obavijestiti Kupca.  

Prodavatelj se obvezuje po uspješnom završetku primopredajnih ispitivanja Brodicu predati 

Kupcu. 

 

(2)  Ukoliko se tijekom pregleda i ispitivanja Brodice, brodskih sustava i opreme otkrije 

nefunkcionalnost Brodice, određenog sustava na njoj ili brodske opreme, svu odgovornost za 

isto snosi Prodavatelj.. 

 

(3) Prodavatelj se obvezuje najdulje u roku od 30 dana (slovima: trideset), računajući od 

dana neuspjelih primopredajnih ispitivanja, obaviti tehničke popravke i ponoviti ispitivanja u 

cilju postizanja ugovorom utvrđenih značajki Brodice, i to o svom trošku ukoliko su isti 

posljedica greške Prodavatelja. 

 

(4) Ukoliko Prodavatelj ne uspije u roku od najviše 2 (slovima: dva) mjeseca dovesti 

Brodicu u zadovoljavajuće stanje sukladno zahtjevima iz ovog Ugovora, Kupac nije obvezan 

preuzeti istu, a u tom se slučaju Prodavatelj i Kupac obvezuju iznaći zadovoljavajuće rješenje.  

Naprijed navedeno ne utječe na pravo Kupca na naplatu ugovorne kazne i jamstva za uredno 

ispunjenje ugovora (ako je primjenjivo). 

 

(5) Primopredajna ispitivanja uključuju:  

- testiranje brzine (u svrhu dokazivanja maksimalne trajne brzine) (toč. 2.5 TS) 

- testiranje maritimnih sposobnosti (u svrhu dokazivanja martimnih sposbnosti 

brodice) (toč. 2.7 TS) 

- testiranje karakteristike motora (u svrhu dokazivanja karakteristika motora) (toč. 

2.10 TS) 

- pregled strukture trupa na suhome (toč. 6.1.1 TS) 

- testiranja u luci (na vezu) – uključuje testiranje opreme i sustava koji se mogu obaviti 

prije pokusnih plovidbi (toč. 6.1.1 TS); 

- testiranja u plovidbi – uključuje testiranja opreme i sustava koja se moraju obaviti u 

plovidbi kao i testiranje maritimnih sposobnosti, maksimalne brzine, maksimalne 

trajne brzine, ponašanje brodice na projektnim stanjima mora i dr. (toč. 6.1.1 TS) 

- testiranje sustava sidrenja 

- testiranje brisača i sustava za ispiranje slatkom vodom 

- provjera cjelovitosti te testiranje sredstava za signalizaciju i pomagala za navigaciju 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti komunikacijske opreme. 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti ostale opreme kormilarnice  

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava pitke vode 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava sive i crne vode 



- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava opće službe i zaštite od požara 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava klimatizacije 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava razvoda i elektroničkih komponenti 

 

 

Jamstveni rok 

Članak 13. 

 

(1) Prodavatelj jamči Kupcu kakvoću isporučene Brodice te na njoj ugrađene opreme, sve 

prema odredbama ovog Ugovora i njegovih sastavnih dijelova. 

 

(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Prodavatelj daje jamstvo:  

a) od 24 (slovima: dvadesetičetiri) mjeseca od dana potpisivanja Zapisnika o 

primopredaji za cijelu Brodicu, i 

b) od 12 (slovima: dvanaest) mjeseci od dana potpisivanja Zapisnika o primopredaji, za 

isporučenu i ugrađenu opremu i uređaje na Brodici  
 

(3) Za opremu i uređaje ugrađene na Brodici vrijedi jamstveni rok proizvođača dotične opreme 

te ukoliko je isti kraći od roka iz stavka 2.b) ovog članka, troškove eventualnih popravaka do 

isteka tog jamstvenog roka snosi Prodavatelj.  

U slučaju dužeg trajanja jamstvenog roka ugrađene opreme od jamstvenog roka iz stavka 2.b), 

takvo će jamstvo prije isteka prijeći na Kupca.  

 

(4) Za bilo koji dio zamijenjen za vrijeme jamstvenog roka Kupcu od dana njegove zamjene 

odnosno od dana ponovnog korištenja teće novi (dodatni) jamstveni rok u trajanju sukladno 

jamstvenom roku iz stavka 2. i 3. ovog članka. 

 

 

Članak 14. 

 

(1) U jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku ulazi otklanjanje nastalih kvarova 

koji su nastali redovnom upotrebom u skladu s uputama proizvođača, zamjena svih komponenti. 

 

(2) Prodavatelj snosi troškove putovanja, smještaja i dnevnica posade Brodice, troškove goriva 

i druge eventualno nastale troškove koji su posljedica obavljanja radova otklanjanja nedostataka 

u jamstvenom roku. 

 

(3) Prodavatelj garantira dostupnost servisa i popravaka na Brodici u servisnim radionicama s 

Popisa servisnih radionica (Prilog IV. Ugovora) za vrijeme trajanja jamstvenih rokova iz članka 

13. stavka 2. te je u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana sklapanja ovog Ugovora 

obvezan dostaviti podatke o osobama i kontaktima, koje će Kupac kontaktirati u slučaju 

nedostatka ili kvara, s tim da te osobe moraju biti dostupne Kupcu radnim danom u radno 

vrijeme od 08:00 sati do 15:00 sati, kroz cijelo razdoblje trajanja jamstvenoga roka.  

Troškove redovitih servisa i održavanja snosi Kupac. 

 

(4) Samom Kupcu nije dopušteno, bez prethodnog dogovora s Prodavateljem, nabaviti zamjenski 

dio radi uklanjanja kvarova, greške i/ili nedostatka, osim kad je priroda štete takva da je hitnost 

takve nabave potrebna zbog sigurnosnih razloga.  
 

 



Članak 15. 

 

(1) U slučaju da se u jamstvenom roku uoče skrivene mane koje bi uvjetovale nemogućnost 

korištenja Brodice, Kupac će pozvati Prodavatelja da iste otkloni u primjerenom roku koji 

određuje Kupac i dovede Brodicu u ispravno stanje.  

 

(2) Prodavatelj za svaki prijavljeni kvar koji utječe na sposobnost Brodice za plovidbu mora 

u roku od 2 (dva) radna dana od prijave kvara e-mailom, putem e-maila dostaviti izvješće o 

kvaru s prijedlogom i rokovima otklanjanja, a u roku od 72 (slovima: sedamdesetidva) sata i 

pristupiti otklanjanju navedenog kvara bez prava na posebnu naknadu.   

Za sve ostale kvarove Prodavatelj je u roku od 72 (slovima: sedamdesetidva) sata od prijave 

kvara e-mailom, dužan dostaviti izvješće o kvaru s prijedlogom i rokovima otklanjanja putem 

e-maila.  

 

(3) Prodavatelj se obvezuje sve kvarove prijavljene u jamstvenom roku otkloniti najdulje u roku 

od 21 (slovima: dvadesetijedan) dan od trenutka pristupanja Prodavatelja otklanjanju kvara ili 

preuzimanju. 

 

(4) Ako Prodavatelj ne ukloni nedostatke u roku iz stavka 2. ovog članka, Kupac će naplatiti 

Prodavatelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

 
 

JAMSTVO ZA POVRAT AVANSA  

Članak 16. 

 

(1) Prodavatelj je obvezan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana potpisa Ugovora, 

dostaviti Kupcu propisano jamstvo za povrat avansa (predujma) u visini jednakoj iznosu 

plaćanja predujma (30% ugovorne cijene s PDV-om) Ugovora, u obliku novčanog pologa 

ili bezuvjetne i neopozive bankarske garancije naplative od banke „na prvi poziv“ i „bez 

prava prigovora“, s rokom važenja do krajnjeg roka za isporuku brodice, plus 30 (slovima: 

trideset) dana respira, sve sukladno Dokumentaciji. 

 

(2) Kupac će vratiti Prodavatelju neiskorišteno jamstvo za povrat avansa po potpisivanju 

Zapisnika o primopredaji brodice. 

 
 

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 

 

Članak 17. 

(1) Prodavatelj je dužan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana potpisa Ugovora (a prije 

isteka jamstva za ozbiljnost ponude) dostaviti Kupcu jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u 

visini od 10% (deset posto) od vrijednosti ugovora (bez PDV-a) i to u obliku novčanog pologa 

ili bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative od banke „na prvi poziv“ i „bez prava 

prigovora“, s rokom važenja do krajnjeg roka isporuke brodice, plus 30 (slovima: trideset) dana 

respira, sve sukladno Dokumentaciji. 

(2) U slučaju zajednice ponuditelja jamstvo za uredno ispunjenje ugovora se uplaćuje/dostavlja 

sukladno odredbama Dokumentacije (ako je primjenjivo). 



(3) Ukoliko Prodavatelj ne uplati novčani polog ili ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje 

Ugovora sukladno stavku 1. ili 2. ovog članka Ugovora, Kupac će naplatiti jamstvo za 

ozbiljnost ponude.  

(4) Ako jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bude naplaćeno u slučaju povrede ugovornih 

obveza od strane Prodavatelja, a Ugovor nije raskinut, Prodavatelj je dužan u roku od 15 

(slovima: petnaest) dana od dana zaprimanja poziva na dostavu, Kupcu dostaviti novo jamstvo 

za uredno ispunjenje Ugovora s rokom važenja sve do krajnjeg roka isporuke brodice, plus 30 

(slovima: trideset) dana respira. 

 

(5) Ukoliko Prodavatelj dođe u situaciju da treba produljiti postojeće jamstvo za uredno 

ispunjenje Ugovora, dužan je na poziv Kupca, a prije isteka postojećeg jamstva, Kupcu dostaviti 

novo jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora s rokom važenja sve do krajnjeg roka isporuke 

Brodice, plus 30 (slovima: trideset) dana respira. 

 

(6)  Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora Kupac će aktivirati u slučaju povrede ugovornih 

obveza od strane Prodavatelja, a neiskorišteno jamstvo Kupac će vratiti Prodavatelju nakon 

dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

 

JAMSTVO ZA OTKLANJANJE NEDOSTATAKA U JAMSTVENOM ROKU 

 

Članak 18. 

 

(1) Prodavatelj je dužan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana potpisivanja Zapisnika 

o primopredaji Brodice (a prije isteka jamstva za uredno ispunjenje ugovora) dostaviti jamstvo 

za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku kojim jamči Kupcu za solidnost i kvalitetu 

isporučene Brodice i opreme u jamstvenom roku.  
 
(2) Jamstveni rok za Brodicu iznosi 24 (slovima: dvadesetičetiri) mjeseca od dana potpisivanja 
Zapisnika o primopredaji, dok je jamstveni rok za isporučenu opremu na Brodici određen 
jamstvom proizvođača opreme, a ne može biti kraći od 12 (slovima: dvanaest) mjeseci od dana 
potpisivanja Zapisnika o primopredaji. 
 

(3) Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Prodavatelj dostavlja u visini od 

10% (slovima: deset posto) od vrijednosti ugovora (bez PDV-a) i to u obliku novčanog pologa 

ili bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative od banke “na prvi poziv” i „bez prava 

prigovora“, s rokom važenja sve dok traje jamstveni rok, plus 30 (slovima: trideset) dana 

respira, sve sukladno Dokumentaciji. 

(4) U slučaju zajednice ponuditelja jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku se 

uplaćuje/dostavlja sukladno odredbama Dokumentacije. 

(5) Ukoliko Prodavatelj ne dostavi jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, 

sukladno stavku 3. ili 4. ovog članka Ugovora, Kupac će naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje 

Ugovora.  

 

(6)  Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Kupac će aktivirati u slučaju da 

Prodavatelj u jamstvenom roku ne ispuni svoju obvezu otklanjanja nedostataka koju ima po 

osnovi jamstva ili s naslova naknade štete ili ako se ne odazove na uredno prijavljeni kvar u 

vrijeme odaziva u slučaju kvara definiranom u ovom Ugovoru, a neiskorišteno jamstvo Kupac 

će vratiti Prodavatelju po isteku jamstvenog roka. 

 



 

UGOVORNA KAZNA 

 

Članak 19. 

 

(1) Ukoliko Prodavatelj prekorači ugovoreni rok isporuke Brodice (i to ne zbog opravdanih 

razloga navedenih u članku 20. ovog Ugovora), a pritom dobije pisanu obavijest iz članka 4. 

stavak 3. Ugovora od Kupca da želi održati Ugovor na snazi i da zahtijeva ispunjenje, Kupac 

ima pravo zaračunati ugovornu kaznu u visini od 5‰ (slovima: pet promila) za svaki dan 

zakašnjenja, a najviše do 5% (slovima: pet posto) ugovorne cijene bez PDV-a. 

 

(2)  Zahtjev za naplatu ugovorne kazne iz stavka 1. ovog članka Kupac mora postaviti 

najkasnije u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od uspješno izvedene primopredaje Brodice, 

odnosno od konačnog obračuna. 

 

(3)  Ukoliko je Kupac zbog zakašnjenja Prodavatelja s isporukom, pretrpio veću štetu od 

iznosa predviđenog u stavku 1. ovog članka, zadržava pravo na ostvarenje razlike do potpune 

naknade stvarno nastale štete. 

 

(4) Naplata ugovorne kazne može se izvršiti prijebojem obveze Kupca za plaćanje po 

Ugovoru s dospjelim potraživanjem Prodavatelja ili na teret garancije banke odnosno novčanog 

pologa danog kao jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

 

(5) Plaćanje ugovorne kazne ne utječe na ostale ugovorne obveze Prodavatelja. 

 

(6) Odredbe o ugovornoj kazni neće se primjenjivati, ako je ugovoreni rok prekoračen uslijed 

više sile iz članka 20. Ugovora, a što Prodavatelj mora dokazati. 

 

 

Članak 20. 

 

1) Prodavatelj se oslobađa odgovornosti za neispunjenje ili zakašnjelo ispunjenje svojih 

ugovornih obveza ako je do toga došlo uslijed djelovanja više sile kao što je rat, mobilizacija, 

štrajk, blokade, požar, potres, eksplozije, embargo, plimni val, epidemija, duži nestanak 

električne energije koji bi onemogućio proces proizvodnje, kašnjenje u isporuci dobavljača 

materijala i opreme prouzročene gore navedenim okolnostima te ostale okolnosti koje ugovorne 

strane nisu mogle predvidjeti ili su izvan kontrole Prodavatelja te ih Prodavatelj nije mogao 

ukloniti ili izbjeći neovisno o tome da li su se ti događaji dogodili prije ili nakon datuma 

isporuke Brodice. U bilo kojem od navedenih slučajeva isporuka Brodice bit će odgođena za 

onaj broj radnih dana zakašnjenja koje je nametnuto Prodavatelju tijekom dovršavanja ili 

isporučivanja Brodice posljedično djelovanju bilo kojeg od tih uzroka. Normalne atmosferske 

pojave kao što su kiša, snijeg i led (prosječnog mjesečnog intenziteta i trajanja u posljednjih 10 

godina), ne smatraju se višom silom u duhu Ugovora. 

 

2) U slučaju nastanka navedenih okolnosti više sile iz stavka 1. ovog članka, vrijeme isporuke 

Brodice će se produžiti za period djelovanja okolnosti više sile pisanim putem u vidu dodatka 

Ugovoru. 

 

3) Prodavatelj je obvezan u roku od 3 (slovima: tri) dana od nastupanja okolnosti više sile iz 

stavka 1. ovog članka pismeno obavijestiti Naručitelja i najaviti produženje roka isporuke. Isto 



tako u roku od 3 (slovima: tri) dana Prodavatelj je dužan pismeno obavijestiti Kupca o prestanku 

djelovanja više sile i najaviti ispravak ugovorenog roka isporuke. Ukoliko Prodavatelj ne 

postupi kako je to prije navedeno, smatrat će se da se odrekao prava poziva na događaj više 

sile. 

 

4) Naručitelj je dužan u roku od 3 (slovima: tri) dana dati suglasnost na posljedice djelovanja 

više sile ili iste s obrazloženjem odbiti. Ako Kupac tako ne postupi smatrat će se da je prihvatio 

posljedice djelovanja više sile prema zahtjevu Prodavatelja. 

 

 

POSEBNI UVJETI ZA IZVRŠENJE UGOVORA  

 

Članak 21. 

 

(1) Prodavatelj se obvezuje o svom trošku obučiti o korištenju Brodice dva člana posade koja 

odredi Kupac bez dodatnih troškova za Kupca u trajanju od dva dana.  

 

(2) Obuku posade Prodavatelj se obvezuje obaviti u mjestu isporuke Brodice (Split) nakon 

primopredajnih ispitivanja, a prije primopredaje sukladno Programu obuke. 

 

(3) Program obuke Prodavatelj je dužan izraditi i dostaviti Kupcu na odobrenje najkasnije 

15 (slovima: petnaest) dana prije početka obavljanja obuke.  

 

(4) Priručnik za korištenje i održavanje brodice sukladno Dokumentaciji, Prodavatelj je 

dužan izraditi i dostaviti Kupcu najkasnije 10 (slovima: deset) dana prije početka 

obavljanja obuke. 

 

(5) Ugovorne strane su suglasne da će se obuka provoditi na hrvatskom jeziku, a ako 

instruktor ne govori hrvatski jezik, Prodavatelj je dužan organizirati prisutnost 

prevoditelja o svom trošku.  

   

(6)  Svi pisani materijali iz ovog članka Ugovora moraju biti predani Kupcu na hrvatskom 

jeziku i latiničnom pismu. 

 
 

IZMJENE UGOVORA 

Članak 22. 

(1) Kupac smije izmijeniti ovaj Ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 

novog postupka javne nabave sukladno odredbama članaka 315.-320. Zakona o javnoj nabavi 

(NN 120/2016 i 114/2022, u daljnjem tekstu: ZJN) i odredbama Dokumentacije. 

(2) Kupac je obvezan provesti novi postupak javne nabave u slučaju značajnih izmjena ovog 

ugovora o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja, sve sukladno odredbama Dokumentacije i 

ZJN. 

 

RASKID UGOVORA 

Članak 23. 

(1) Kupac je obvezan raskinuti ovaj Ugovor tijekom njegova trajanja ako: 



1. je Ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju 

članka 321. ZJN  

2. je Prodavatelj morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog postojanja osnova 

za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN  

3. se Ugovor nije trebao dodijeliti Prodavatelju zbog ozbiljne povrede obveza iz 

osnivačkih Ugovora i Direktive 2014/24/EU, a koja je utvrđena presudom Suda 

Europske unije u postupku iz članka 258. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 

4. se Ugovor nije trebao dodijeliti Prodavatelju zbog ozbiljne povrede odredaba ZJN, a 

koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog suda. 

(2) Kupac može raskinuti ugovor u drugim slučajevima propisanim ovim Ugovorom ili 

Zakonom o obveznim odnosima.  

 

(3) U slučaju raskida ugovora zbog propusta Prodavatelja da ispuni ugovornu obvezu u 

ugovorenom roku ili za slučaj da Prodavatelj bez krivnje Kupca jednostrano raskine Ugovor, 

Prodavatelj je dužan isplatiti Kupcu sva novčana sredstva koja je Kupac isplatio Prodavatelju 

na ime ugovornih obveza, sa zakonskom zateznom kamatom do trenutka raskida Ugovora i 

nadoknaditi Kupcu nastalu štetu. 

 
 

RJEŠAVANJE SPOROVA I MJERODAVNO PRAVO  
 

Članak 24. 

(1) Sve moguće sporove po ovom Ugovoru ugovorne strane će riješiti mirnim putem, a u 

protivnom ugovaraju arbitražu. 

 

(2) U slučaju da se stranke ne dogovore o rješavanju spora mirnim putem, suglasne su da će ga 

riješiti arbitražom u skladu s važećim Pravilnikom o arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu 

Hrvatske gospodarske komore (Zagrebačka pravila), NN 129/15 i 50/17)), pred tri (3) arbitra, 

pri čemu će svaka ugovorna strana imenovati po jednog arbitra, dok će predsjednika arbitražnog 

vijeća imenovati predsjednik Stalnog arbitražnog sudišta.  

Mjesto arbitraže će biti Zagreb, a jezik arbitražnog postupka bit će hrvatski.  

 

(3) Ugovorne strane su suglasne da je za ovaj Ugovor mjerodavno isključivo hrvatsko pravo. 

                                                             

(4) Za sva pitanja koja nisu regulirana odredbama ovog Ugovora, a imaju utjecaja na njegovu 

provedbu, primjenjivat će se odredbe ZJN, Zakona o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 

… i 156/22), Pomorskog zakonika, Pravilnika i ostalih propisa koji reguliraju područje gradnje 

ugovorenog tipa plovila. 

 

(5) Obje ugovorne strane su suglasne da će sa svim osobnim podacima koje saznaju tijekom 

realizacije ovog ugovora postupati u skladu s odredbama Opće uredbe o zaštiti podataka i 

pozitivnim propisima RH o zaštitu osobnih podataka.   

 

 



STUPANJE UGOVORA NA SNAGU   
 

 

Članak  25.                    
 

(1) Ovaj Ugovor će stupiti na snagu i primjenjivati se danom plaćanja prvog obroka plaćanja  

iz članka 7. stavak 1. točka a) ovog Ugovora. 

 
ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak  26.                    
 

(1) Ugovorne strane su suglasne da ne mogu prenositi, ustupati, upućivati ili prodati svoju 

tražbinu iz ovog Ugovora i prava proistekla iz te tražbine trećoj osobi (novom vjerovniku) bez 

prethodne pisane suglasnosti druge ugovorne strane.  

Ugovorna strana koja ne izvršava obveze iz ovog Ugovora ne može uskratiti davanje 

suglasnosti za prenošenje Ugovora na treće osobe. 

(2) Ugovorne strane su suglasne da se rokovi iz ovog Ugovora računaju tako da, ako zadnji 

dan roka pada u subotu ili nedjelju ili na blagdane ili neradne dane u Republici Hrvatskoj, onda 

dužna stranka može izvršiti svoju obvezu na prvi slijedeći radni dan u Republici Hrvatskoj. 

(3) Ovaj Ugovor sastavljen je u šest primjeraka od kojih Kupac zadržava četiri primjerka, a 

Prodavatelj dva primjerka, a u znak pristanka na uvjete ovog Ugovora vlastoručno ga potpisuju 

ovlašteni predstavnici ugovornih strana. 
 

  

 

 

 

              ZA Prodavatelja:                                                                    ZA Kupca: 

 

 

 ____________            ____________ 

 

 

 


